
EINIGE PHONETISCHE MERKMALE ÄLTERER UND JÜNGERER SLAWISCHER LW IM FINNISCHEN

Slawisch 
(traditionelle 
Bezeichnung)

Urslawisch,
Nordslawisch

Russisch
Lat.                  Kyr.

Alt-Ostseefinnisch, Finnisch
in älteren LW in neueren LW

*a ā a                     а aa a

*o a o                     о a o

*ě ä e                     е
(in früherer 

Orthographie
 ě                      ö )

ää (selten ie) e (selten ä, ie, i)

*e ä    e                      е ä e (selten i)

*u ū < au, ou u                      у uo < *ō, uu u, uu

*ъ u (in „schwacher“ 
Stellung)

Ø (in früherer 
Orthographie ъ)

u/y(=ü) Ø, in Auslaut: a/ä, 
i

*ъ  (nur in Auslaut), 

Altnovg. „ê“
Ø (in früherer 

Orthographie ъ)
a/ä a/ä, i

*ъ u (in „starker“ 
Stellung)

o                      о u o

*i ī i                       и ii i

*ь i (in „schwacher“ 
Stellung)

ь                      ь i Ø, in Auslaut: i

*ь i (in „starker“ 
Stellung)

e                      е i e

*CoRC CaRC CoRoC        СоРоС CaRC CoRoC
*CeRC CäRC CeReC         СеРеС CäRC CeReC
*-p- -p- p                       п PP pp, p
*-t- -t- t                       т TT tt, t
*-k- -k- k                       к KK kk, k
*-b- -b- b                       б P p
*-d- -d- d                        д T t
*-g- -g- g                        г K k

Sibilanten und Affrikaten in Anlaut s s, š, ts, tš
*-s- -s- s                      -c- ss ss, s
*-z- -z- -z-                      з s s, (z)
*-š- -š- -š-                      ш ss ss, s, š
*-ž- -ž- -ž-                     ж s s, (š)
*-c- -c- -c-                     ц ts ts
*-č- -č- -č-                    ч ts ts, tš
*x x ch                        х hk, kk, h h



värttinä ‚Spindel‘
virsta ‚Werst‘
virpi ‚Pechdraht‘
virpa ‚Rute‘
viitta ‚ärmelloser Mantel‘
viesti ‚Botschaft‘
vasta ‚Badequast‘
varpu((i)nen) ‚Spatz‘
vapaa ‚frei‘
tuuma ‚Absicht‘
tuska ‚Qual‘
Turku
tavara ‚Ware‘
tappara ‚Streitaxt‘
taltta ‚Meißel‘
talkkuna ‚Mehlspeise‘
sääli ‚Mitleid‘
suntia ‚Küster‘
sirppi ‚Sichel‘
simpsukka ‚Muschel‘
siivatta ‚Tier‘
siisti ‚sauber‘
saappani ‚Barriere‘
saapas ‚Stiefel‘
räähkä ‚Schurke‘
risti ‚Kreuz‘
riisi ‚Kinderkrankheit‘
raamattu ‚Bibel‘
pätsi ‚Ofen‘
puuhka ‚Pelzrand‘
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